Frau Tegethoff

(ontaktlehrkraft der Schule hier vermerken:

BEWERBUNGSFORMULAR 2026
APPLICATION FORM 2026

IWRITING PLEASE (Bitte nicht handschriftlich ausfiillen)

in Adobe® POF-Reader benutzen und auf Englisch ausfiillen)

First name (Vorname) Middle name (2. Vorname)
Lilty Maria Pauline
rgeben eintragen, bel mehr ais einem Vomnamen such den rwelten Ve geben, weltere
Grade (Klasse): 11
Date of Birth: July 3 2008

More Host Families Needed!

We are still seeking a host family for this German applicant!

If you would like to host him/her, first check with your parents,
then call/text/ WhatsApp message Krista Winzer-Lee
at 330-618-6127 as soon as possible!

Those Germans who do not have an American partner by Monday, February 16"
will not be able to come to America this spring!

v There is still time to sign up as a “Full” participant if you are in German II! Meaning
you can host in the spring and go to Germany in the summer.

v Students who are not taking German are also allowed to host in the spring!

v" If you are going on a spring break trip during this time, the German parents are
usually willing to pay for their child to join you! (We would call them to confirm.)

v’ If you don’t see a good match online (similar age, interests and hobbies) please call!
We have other profiles that are not online!

v" You can print a “Host Only” or a “Full” participant application form off our website:
www.friendshipconnection.org under the link “Forms.”

The German guests will be visiting from:
March 23 — April 15, 2026!

i Scanned with !
i & CamScanner’;


https://v3.camscanner.com/user/download

Important medical and dietary information (Wichtige gesundheitliche Angaben, die die Gastgeber wissen sollten, z.B. Allergien, Medikamente,
Korperbehinderungen etc. Nur wenn eine akute Erkrankung vorliegt angeben!! 75% der amerikanischen Familien haben Haustiere! Bitte hier
auch Emahrungsbesonderheiten angeben, wie z.B. Veganer, Laktoseunvertraglichkeit elc.).

The *Friendship Connection” is a genuine *home to home" exchange program and we assume that the majority of participants will travel in the spring and be
able to host their US partner in the summer! Please check the type of participation below. (Die Friendship Connection ist ein Schilleraustausch, der
auf Gegenseitigkeit angelegt ist und wir gehen davon aus, dass die berwiegende Mehrheit der deutschen Teilnehmerinnen im Frihjahr ihren Partnerfihre
Partnerin im  Sommer aufnimmt. Bitte wahlen Sie die gewinschte At des Austausches und den Status durch Ankreuzen aus. Bitte
beachten Sie unbedingt, dass sich bei Nichtaufnahme des Partners/der Partnerin im Sommer die Vermittiungschance extrem reduziert):

[X] Traveling in spring and hosting in summer (Reise im Friihjahr und Aufnahme im Sommer)

[0 Traveling in spring not hosting in summer (Teilnahme im Frihjahr, keine Aufnahme im Sommer)

[ Emeuts Bewerbung. da beim letzen Mal kein Partner/keine Partnerin gefunden werden konnte (pair with priority)
[ *Wiederholer® am FC Programm (nur mégich mit gleichem Partner/Partnerin) Name amerik, Partner/Partnerin:
Student Biography - to be exchanged with your partner (Schiilerbiographie -- zum Austausch mit dem Partnerider Partnerin)

NO HANDWRITING PLEASE (Bitte nicht handschriftlich ausfillen: Adobe® PDF-Reader benutzen und auf Englisch ausfillen)
Write thoroughly and do not attach extra pages or pictures! (Bitte sorgfltig ausfiillen und keine zusatzlichen Seiten oder Bilder hinzufiigen!)

First names and ages of siblings (Vorname u. Alter der Geschwister - keine Nachnamen!) Religious Affiliation

Luca Salvatore - 12 years catholic

1. Have you ever lived or travelled outside your country?  Yes [Z No D i yes, describe where!
(Warst du schon einmal im Ausland?) (Wenn ja, beschreibe wo!)

I was bom in Toronto, Canada and lived there until | was 7 years old. My parents moved back to Germany where they originally came from and that's where | live
now. | regularly travel to ltaly, where my relatives from my moms side come from.

2. Describe your community and surrounding area, including sightseeing possibilities, museums etc. which might interest a visitor.
(Beschreibe deinen Wohnort und Umgebung, Ausflugsmaglichkeiten, Museen usw., die einen Besucher interessieren konnten.)

1 live in a small village about 10 minutes away from Giessen. Giessen is a town with approx. 80.000 inhabitants, with a large University and a good cultural
network. In Giessen we have a nice downtown area, a few malls, a theater and a few nice museums. Close to Giessen is a city named Marburg which also has a
very known University and a really beautiful downtown area. Giessen is about 45 minutes away from Frankfurt, which is a really big city. Frankfurt offers tons of
possibilitys, cultural and fun as well.

3. What subjects do you like in school? For what reasons? What profession or occupation are you considering? For what reasons?
(Welche Facher gefallen dir in der Schule? Aus weichen Griinden? Welchen Beruf mochtest du ergreifen oder in welchem Bereich mochtest du arbeiten? -
i Fr. i Fall n!!

I have a strong interest in English and administrative work. | dream of retuming to Canada one day, where | might turn mylovelﬁrbakinghtomyw@m
the same time, | see myself thriving s@nmmg my talent for organization with my enjoyment of working closely with people.

4. Listyour favorite activities, hobbies, and ways you occupy your free time.
(Nenne deine Lleblmgsbmmgun)gen Hobbys und bevorzugte Freizeittatigkeiten. Welche Musik horst du? Welche Sportarten betreibst du?
Bitte sehr ausfihrich beantworten!!

Inmy free time, | enjoy cooking and baking for myself as well as for my family and friends. | make staying active a priority by going lo the gym regularly. | also
love relaxing with a good show on Netflix or Disney and spending time out with fiends. Additionally, | truly value moments with my extended family - 'm lucky to
have many undes, aunts, and cousins to share time with,

I would like to share something personal about myself. | have a physical disability, which means there are a few activities | may not be able to take part in, f.e.
active sports or long walks. However, | am used lo handling this independently in my daily life and communicating openly if something needs to be adjusted. This
does not affect my excitement about leaming, making new friends, or experiencing everyday life at an American high school. | am motivated, responsible, and
open-minded, and | am confident that | would be a positive and ) aged exchange student. PRz

" How many and
5. Do you have pets in your home? YesX] No[] any _ .
(Haben Sie Haustiere in Ihrem Haus/Ihrer Wohnung?) m: %w‘? 1 Continental Bulidog and 2 Siamese cats
was fir weiche?)
Die deutschen Schiler leiten dieses Formular Ober thre Kontaktiehrkraft weiter an THE FRIENDSHIP CONNECTION INC.

Bei Fragen wenden Sie sich immer zuerst an lhre Schulkontaktiehrkraft. Weitergehende Fragen kdnnen Sie an Olaf Menn (Kontaktiehrkraft der deutschen Schulen
9 = E-Mail: OlafMennF C@gmail.com oder direkt an Krista Winzer-Lee richten )

i Scanned with !
i & CamScanner’;


https://v3.camscanner.com/user/download

